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of the night-queen-shrub but also the roots that sus-
lain the plant, so too, the Sruthi from an observation
of the finite world of names and forms wants to deduce
^the root of it all" that lies in a region concealed
from our superficial observations. Thus, in order
to point out an unseen cause for the seen and experi-
enced effects, the scripture is here bringing out a
beautiful comparison of the universe projecied out
from the Reality in the form of an Aswatha-ttQQ
(Peepal tree). It is also relevant here 10 remember
that in describing the same fig-tree, Lord Vyasa also
has devoted three entire stanzas in the opening, of
the XV Chapter in his masterpiece, Shri Bhagavat
Gita.
Sankaracharya, in his commentary, also pro-
vides us with a reason why the Samsar has been
compared to a tree by the Sruthi; in Sanskrit the
word 'Vriksha7 means a tree "because it is felled'
(VrischanatJi).
There is no tree, so commonly known to the
majority which is so extensive in growth, sturdy in
build, and longer in its duration of life as the Peepal,
that Sruthi could not have thought of another tree
equally appropriate, to compare it with the world
of plurality. Generally, the professional writers of
cheap bazar notes led away by the literal word mean-
ing, explain the tree of Samsar as having its roots
above and the branches hanging down. This is
absurd and even the Sruthi statements cannot make
any Aswatha-tKQ to do a Sirasasan however much